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Museo de Bellas Artes Gravina / Gravina Fine 
Arts Museum Dirección / Address: C/ Gravina, 
13-15. Casco Antiguo. Tel: (+34) 965 146 780

Concatedral de S. Nicolás / Cathedral of St. 
Nicolas. Dirección / Address: Plaza Abad 
Penalva, 1.

Calle Labradores / Labradores Street

Ermita de Santa Cruz / Santa Cruz Hermitage
Dirección / Address: Barrio de Santa Cruz.

Ermita de San Roque / San Roque Hermitage
Dirección / Address: C/ San Roque.
Barrio de Santa Cruz.

Mercado Central / Central Market
Dirección / Address: Avda. Alfonso X el 
Sabio, 1. Tel: (+34) 965 14 07 63

Mercado Central / Central Market
Dirección / Address: Avda. Alfonso X el 
Sabio, 1. Tel: (+34) 965 14 07 63

Las Cigarreras - Cultura Contemporánea
/ Las Cigarreras - Contemporary Culture
Dirección / Address: C/ San Carlos, 78.
Tel: (+34) 965 20 66 74

Museo The Ocean Race / The Ocean Race 
Museum. Dirección / Address: Muelle de 
Levante s/n. Tel: (+34) 965 138 080

Museo de Belenes / Nativity Museum
Dirección / Address: C/ San Agustín, 3. 
Casco Antiguo. Tel: (+34) 965 202 232

RUTA DE LOS REFUGIOS ANTIAÉREOS
AIR RAID SHELTER ROUTE

Lugares de interés / Places of interest / Lieux interéssants / Wichtige Orte

Correos / Post O�ce
Dirección / Address: C/ Arquitecto Morell, 3.
Tel: (+34) 965 13 18 87

Estación RENFE / RENFE Railway Station
Dirección / Address: Avda. de Salamanca s/n.
Tel: (+34) 912 320 320

Panteón de Quijano / Quijano Pantheon

Estación de Autobuses / Bus Station
Dirección / Address: Puerto de Alicante, 
Muelle de Poniente s/n. Tel: (+34) 965 13 07 00

Universidad de Alicante / University of Alicante
Dirección / Address: Avda. de Alicante s/n. San Vicente del Raspeig

Centro de Interpretación de Refugios Antiaéreos
/ Anti-aircraft Shelters Interpretation Centre
Dirección / Address: C/ Portugal, 15.
Tel: (+34) 965 920 370 / (+34) 690 004 431

Yacimiento Arqueológico Lucentum / Lucentum Archaeological Site
Dirección / Address: Tossal de Manises - La Albufereta. 
Tel: (+34) 965 262 434

Monasterio de Santa Faz / Santa Faz Monastery
Dirección / Address: Ctra. Alicante - Valencia km. 8. 
Plaza Luis Foglietti. Tel: (+34) 965 264 912

El Portalet LAB 15, Salas de Exposiciones
/ El Portalet LAB 15, Exhibition Rooms
Dirección / Address: C/ Labradores, 15.

Museo de Aguas / Alicante Water Museum
Dirección / Address: Plaza del Puente (Casco 
Antiguo). Tel: (+34) 965 143 787

Museo de Arte Contemporáneo, MACA
/ MACA, Contemporary Art Museum
Dirección / Address: Plaza de Santa María, 3. 
Casco Antiguo - Old Town. Tel: (+ 34) 965 213 156

Museo Arqueológico Provincial MARQ
/ MARQ Archaeological Museum
Dirección / Address: Plaza Doctor Gómez Ulla, 
s/n. Tel: (+34) 965 149 000

Castillo de Santa Bárbara & Museo MUSA / 
Castle of Santa Bárbara & MUSA museum. 
Dirección / Address: Castillo de Santa Bárbara, 
s/n (Monte Benacantil). Tel: (+34) 965 263 131

Tranvía
/ Tram Station

Ferry a Tabarca
/ Ferry to Tabarca

Lanzadera a Castillo
/ Shuttle bus to the Castle

Parada de Taxi
/ Taxi Rank

Zona Peatonal
/ Pedestrian Area

Estación de Tren
/ Railway Station

RUTA FACHADA MARÍTIMA
SEAFRONT ROUTE

RUTA CASTILLO DE SANTA BÁRBARA
SANTA BARBARA CASTLE ROUTE

Plaza Puerta del Mar
Inicio de la ruta / Route starting point

Paseo Playa del Postiguet / Postiguet beach walk

Plaza Puerta del Mar
Inicio de la ruta / Route starting point

Casa Carbonell / Carbonell House 
Dirección / Address: Paseo de la Explanada, 2

Explanada de España / Explanada Promenade

Explanada de España / Explanada Promenade

Rambla de Méndez Núñez 
/ Rambla Méndez Núñez´s  Boulevard

Auditorio de la Explanada / Explanade Auditorium
Dirección / Address: Paseo de la Explanada, s/n

Parque Canalejas / Canalejas Park
Dirección / Address: Avda. Dr. Ramón y Cajal

Plaza Puerta del Mar
Inicio de la ruta / Route starting point

Sala expo. Lonja de Pescado / Exhibition centre 
fish market. Dirección / Address: Paseo 
Almirante Julio Guillén Tato. 
Tel: (+34) 965 92 20 18

Paseo Marina Deportiva / Sports Marina 
Promenade

Paseo Volado / Route above the road

Urgencias 365 dias al ano / Emergencies 365 days a year
Red de Centros provincia de Alicante / Network Centres in Alicante province

Quirónsalud 
Alicante

Cómo puedo acceder  
How to get to

Cómo puedo acceder  
How to get to

Hospital
Quirónsalud 
Torrevieja +34 965 616 800

C/ Cruz de Piedra, 4

8 - 22h
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ADDA Auditorio Diputación Provincial / ADDA County Council Hall
Dirección / Address: Paseo de Campoamor, s/n. 
Tel: (+34) 965 91 91 00

Otros Lugares de interés  / Other places of interest / D'autres lieux d'intérêt
 / Andere Sehenswürdigkeiten

Hall Séneca / Seneca Hall
Dirección / Address: C/ Portugal, 17
Tel: (+34) 965 147 160

Museo de las Ilusiones / Museum of Illusions
Dirección / Address: Avda. de Ramón y Cajal, 8
Tel: (+34) 673 23 47 84

Ascensor Castillo Santa Bárbara / Lift to Santa Bárbara Castle
Dirección / Address: Avda. Juan Bautista Lafora (frente al Postiguet 
/ opposite El Postiguet Beach).

Basílica Sta. María / Church of Sta. María
Dirección / Address: Plaza de Santa María s/n

Para acceder al contenido descriptivo de estas rutas por 
Alicante en su dispositivo móvil, por favor acceda a nuestra 
web www.alicanteturismo.com/rutas-y-senderos/ o lea el 
siguiente código QR

Please visit our website www.alicanteturismo.com
or read the following QR code in order to access the full 
description of these routes in Alicante on your mobile 
device.

Um auf den beschreibe den Inhalt dieser Routen von 
Alicante auf Ihrem mobilen Gerät zuzugreifen, besuchen
Sie bitte unsere Website
www.alicanteturismo.com
oder lesen Sie den folgenden QR-Code

Pour accéder au contenu descriptif de ces itinéraires à 
travers Alicante sur votre téléphone portable, veuillez 
accéder à notre site web
www.alicanteturismo.com
ou lisez le code OR suivant.

Para información sobre zonas comerciales en Alicante:
For information about shopping areas in Alicante:
Für Informationen über Einkaufsbereiche in Alicante, besuchen Sie bitte:
Pour des informations sur les zones commerciales à Alicante:
www.alicante.es/es/documentos/shopping-walk-alicante

MÁS INFORMACIÓN | MORE INFORMATION | MEHR INFORMATIONEN | PLUS D´INFORMATIONS
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Plaza Puerta del Mar
Inicio de la ruta / Route starting point

1

Plaza Puerta del Mar
Inicio de la ruta / Route starting point

1

2

Mercado Central / Central Market.3

Refugio antiaéreo de Plaza Balmis / Air raid 
shelter of Balmis Square.

4

Plaza de Séneca / Séneca Square5

Refugio de Plaza de Séneca / Air raid 
shelter of Plaza Séneca

6

2

3

Plaza Gabriel Miró / Gabriel Miró Square4

Teatro Principal / Principal Theatre
Dirección / Address: PI. Ruperto Chapí.
Tel: (+34) 965 202 380

5

Avenida de la Constitución
/ Constitution Avenue

6

Plaza de los Luceros / Luceros Square

7

8

9

Ayuntamiento de Alicante / Town Hall
Dirección / Address: Plaza del Ayuntamiento, 1. 
Tel: 010 / (+34) 966 900 886

2

La ciudad descubierta / The discovered city3
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RUTA CASCO ANTIGUO
OLD TOWN ROUTE

Convento de las Monjas de la Sangre / 
Convent called "Monjas de la sangre"

Museo del Agua / Alicante Water Museum
Dirección / Address: Plaza del Puente (Casco 
Antiguo).Tel: (+34) 965 143 787

Basílica Sta. María / Church of Sta. Maria
Dirección / Address: Plaza de Santa María s/n

RUTA CENTRO TRADICIONAL
TRADITIONAL AREA ROUTE

Diputación Provincial / County Council 
Building. Dirección / Address: Avda. de la 
Estación, 6. Tel: (+34) 965 12 13 00

10 Museo de Hogueras / "Hogueras" Museum
Dirección / Address: Rambla Méndez Núñez, 
29. Esq. C/ Cándida Jimeno Gargallo.
Tel: (+34) 965 146 828

11

12

Plaza de toros y Museo Taurino
/ Bullring & Bullfighting Museum
Dirección / Address: Plaza de España, s/n.
Tel: (+34) 965 217 678 / (+34) 965 219 930

El Molinet-Caminos y defensas anti-aéreas de la Guerra Civil
/ "El Molinet"- Spanish Civil War Anti-Air Paths and Defenses.

RESERVA EXPERIENCIAS 
GASTRONÓMICAS

BOOK GASTRONOMIC
EXPERIENCES

DEL 15 DE NOVIEMBRE AL 27 DE FEBRERO
 De lunes a domingo de 10:00 a 18:00h

DEL 28 DE FEBRERO AL 16 DE JUNIO
De lunes a domingo de 10:00 a 20:00h

DEL 17 DE JUNIO AL 4 DE SEPTIEMBRE
De lunes a domingo de 10:00 a 23:00h

 DEL 5 DE SEPTIEMBRE AL 14 DE NOVIEMBRE
De lunes a domingo de 10:00 a 20:00h

HORARIOS 
FROM NOVEMBER 15TH TO FEBRUARY 27TH

Monday to Sunday from 10:00 to 18:00h

FROM FEBRUARY 28TH TO JUNE 16TH

Monday to Sunday from 10:00 to 20:00h

FROM JUNE 17TH TO SEPTEMBER 4TH

Monday to Sunday from de 10:00 to 23:00h

FROM SEPTEMBER 5TH TO NOVEMBER 14TH

Monday to Sunday from 10:00 to 20:00h

OPENING HOURS 

ACCESOS
A PIE
Desde el Ayuntamiento, atravesando el 
Casco Antiguo

AUTOBÚS LANZADERA
Desde las paradas de Puerta del Mar, 
Postiguet - Pasarela y MARQ-Gómez Ulla
Cada 40’ - Precio: 1,45€

ASCENSOR
Av. Juan Bautista Lafora (frente al Postiguet)
Horario: de 10:00h a 40’ antes del cierre
Precio: 2,70€

ACCESS
ON FOOT
From the City Hall, through 
the old town

SHUTTLE BUS
Bus stops located at Puerta del Mar, 
Postiguet-Pasarela and MARQ-Gómez Ulla 
Every 40’ - Price : 1,45€

LIFT TO CASTLE 
Av. Juan Bautista Lafora (opposite El Postiguet Beach)

Schedule: from 10:00h to 40’ before 
closing hour. Price: 2,70€

VISITAS GUIADAS GRATUITAS 
(TODOS LOS DÍAS)

VISITAS TEATRALIZADAS  GRATUITAS
(FINES DE SEMANA)

PROGRAMACIÓN CULTURAL 
(TODAS LAS SEMANAS)

EXPERIENCIAS GASTRONÓMICAS KM. 0

PROGRAMACIÓN
Y ACTIVIDADES

FREE GUIDED TOURS (DAILY)

FREE DRAMATISED VISITS
(ON WEEKEND)

CULTURAL ACTIVITIES (WEEKLY)

KM 0 GASTRONOMIC EXPERIENCES 

PROGRAMME 
AND ACTIVITIES

www.castillodesantabarbara.com

COMPRA ANTICIPADA 
ONLINE TICKETS 

ASCENSOR CASTILLO 
SANTA BÁRBARA

ADVANCED ONLINE 
TICKETS PURCHASE

 LIFT TO SANTA 
BÁRBARA CASTLE


